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o En cursiva azul, las preguntas del Ministerio Fiscal y los abogados. 
o En normal negro, las respuestas. 
o Los comentarios del juez, comienzan por GB 
o En rojo, lo que no se entiende bien y es de libre trascripción. 
o NOTA del Transcriptor (n.t.) 

 
 
Nomenclatura de las partes que intervienen en el interrogatorio: 

 
D BOUHARRAT Defensa de Mohamed Bouharrat 
GB Presidente del Tribunal – Gómez Bermúdez 
S Secretario Judicial 
T Testigo 



Toma de Juramento al testigo. 
 
00:00:00 
 
GB: Siéntese en esta silla por favor. 
 
T: Hola, buenos días. 
 
GB: Guarden silencio los procesados, comparece usted en calidad de testigo. ¿Jura o 
promete decir la verdad? 
 
T: Sí. 
 
GB: Si falta a la obligación que acaba de contraer puede incurrir en un delito de falso 
testimonio castigado con pena de prisión, multa y accesoria de inhabilitación, ¿me ha 
entendido? 
 
T: Sí. 
 
GB: ¿Tiene alguna relación de amistad, enemistad, comercial con alguno de los procesados? 
 
T: Pues uno de los chicos, de los procesados, estaba alojado en el hotel donde yo trabajo. 
 
GB: ¿Ninguna otra? 
 
T: Ninguna otra. 
 
GB: Conteste por favor en primer lugar a la defensa de Mohamed Bouharrat que le ha 
propuesto. 



Defensa de Mohamed Bouharrat. 
 
00:01:17 
 
D BOUHARRAT: Eh… le preguntamos a la testigo: ¿es usted la directora del hotel Castilla de 
Fuenlabrada? ¿O lo era en el 2004? 
 
T: Sí. 
 
D BOUHARRAT: Eh… ¿recuerda usted que hubo en ese año un registro en una habitación con 
relación a, precisamente, ese joven que decía usted que se alojaba en ese hotel? 
 
T: Sí. 
 
D BOUHARRAT: ¿Estuvo usted presente en aquel registro? 
 
T: Sí, estuve yo presente. 
 
D BOUHARRAT: Eh… ¿recuerda si estaba también él? ¿El chico? 
 
T: ¿Cuando se registró? Sí, claro. 
 
D BOUHARRAT: Cuando se hizo el registró… ¿que sufrió un desmayo, al parecer, durante el 
registro? ¿Recuerda usted ese extremo? 
 
T: ¡Ah! Te refieres al registro de la habitación, cuando hicieron el registro… 
 
D BOUHARRAT: Sí, sí. Sí, sí de la habitación. 
 
T: Pues recuerdo el desmayo… no. 
 
D BOUHARRAT: No recuerda ese extremo. 
 
T: Sí recuerdo que le trajeron esposado, pero el desmayo no. 
 
D BOUHARRAT: Una cuestión. ¿Este chico era cliente habitual, al parecer, y así se lo 
preguntamos, a usted le consta, de ese hotel, desde hace algún tiempo? 
 
T: Estuvo alojado durante 20 días, un mes, aproximadamente. 
 
D BOUHARRAT: ¿20 días, un mes, en aquella época? 
 
T: En aquella época. 
 
D BOUHARRAT: En la época… en el momento previo a eso… 
 
T: Efectivamente. 
 
D BOUHARRAT: Y en los años anteriores, ¿le recuerda usted como cliente quizá desde el año 
2000? ¿Le preguntamos? 
 
T: No. 
 
D BOUHARRAT: ¿No lo recuerda? 
 
T: No lo recuerdo. 
 
D BOUHARRAT: ¿Usted era ya la directora, también, antes? 
 
T: Pues… 
 
D BOUHARRAT: O, desde cuándo es usted la directora… 



00:02:38 
 
T: Sí, desde el 2002… 
 
D BOUHARRAT: Desde el 2002. 
 
T: Sí. 
 
D BOUHARRAT: Una… este chico, cuando estuvo allí, esos 20 días que dice que estuvo allí 
más o menos, en el momento… en la época que sucedió esto… eh… ¿recuerda cómo pagaba? 
Si pagaba por días, por semanas, en efectivo… ¿cómo hacia el pago? 
 
T: Pagaba en efectivo y creo recordar que era por días. 
 
D BOUHARRAT: Por días. Eh… cuando él pagaba si al día siguiente no iba a dormir, pero 
tenía allí efectos o ropa, ¿qué se hacía con ellos? 
 
T: Pues, normalmente esperamos un tiempo por si regresan y si no, pues los efectos, 
lógicamente, se sacarían de la habitación. 
 
D BOUHARRAT: Se sacan de la habitación… 
 
T: Pasado un tiempo prudencial. 
 
D BOUHARRAT: Recuerda usted después del registro, de la detención de este chico y del 
registro, que unos días después, exac… 4 ó 5 días, quizás… 
 
T: Sí. 
 
D BOUHARRAT: ¿…pasó por allí a retirar ropa que tenía? 
 
T: Sí. 
 
D BOUHARRAT: ¿Es verdad eso? 
 
T: Sí. 
 
D BOUHARRAT: Pues nada más. Muchas gracias. 


